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Musica:	Isaia	Ravelli
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re, lidoaTi laranre pono, tiignoSi ra.po terdeltut

Dio	abbia	pietà	di	noi	e	ci	benedica,
su	di	noi	faccia	splendere	il	suo	volto;
perchè	si	conosca	sulla	terra	la	tua	via,
la	tua	salvezza	fra	tutte	le	genti.	R.

Ti	lodino	i	popoli,	o	Dio,	ti	lodino	i	popoli	tutti.
Gioscano	le	nazioni	e	si	rallegrino,
perchè	tu	giudichi	i	popoli	con	rettitudine,
governi	le	nazioni	sulla	terra.	R.

La	terra	ha	dato	il	suo	frutto.
Ci	benedica	Dio,	il	nostro	Dio,
ci	benedica	Dio	e	lo	temano
tutti	i	confini	della	terra.	R.
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Si gno ladoa po terliranre tii delpo ra.no,Ti re, tut

Dio	abbia	pietà	di	noi	e	ci	benedica,
su	di	noi	faccia	splendere	il	suo	volto;
perchè	si	conosca	sulla	terra	la	tua	via,
la	tua	salvezza	fra	tutte	le	genti.	R.

Ti	lodino	i	popoli,	o	Dio,	ti	lodino	i	popoli	tutti.
Gioscano	le	nazioni	e	si	rallegrino,
perchè	tu	giudichi	i	popoli	con	rettitudine,
governi	le	nazioni	sulla	terra.	R.

La	terra	ha	dato	il	suo	frutto.
Ci	benedica	Dio,	il	nostro	Dio,
ci	benedica	Dio	e	lo	temano
tutti	i	confini	della	terra.	R.
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delgno liTi po lare,ran tutdo tiire terpo ra.no, Sia

Dio	abbia	pietà	di	noi	e	ci	benedica,
su	di	noi	faccia	splendere	il	suo	volto;
perchè	si	conosca	sulla	terra	la	tua	via,
la	tua	salvezza	fra	tutte	le	genti.	R.

Ti	lodino	i	popoli,	o	Dio,	ti	lodino	i	popoli	tutti.
Gioscano	le	nazioni	e	si	rallegrino,
perchè	tu	giudichi	i	popoli	con	rettitudine,
governi	le	nazioni	sulla	terra.	R.

La	terra	ha	dato	il	suo	frutto.
Ci	benedica	Dio,	il	nostro	Dio,
ci	benedica	Dio	e	lo	temano
tutti	i	confini	della	terra.	R.
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